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Preface

A brief description of the course.

At this stage of teaching the 2nd year Bachelor's Degree students of specialty "050502-Political Science" start learning of professional and socio-political lexis.

Such topics as  "At the map of the world", "Political Set-up", "Means of Mass Media", "Visits, negotiations, agreements, treaties. International Cooperation" etc.


Purposes of teaching the discipline:

The practical purposes of this course are: 

· To develop language proficiency the learners need in order to attain communicative competence;

· To enlarge their vocabulary on socio-political topics;

· To satisfy students needs and develop reading skills for getting information related to the above mentioned topics as  "At the map of the world", "Political Set-up", etc.


Tasks and Objectives:

Language - learning objectives like other learning - objectives, are defined in terms of practical acquisition of a foreign language, namely, to learn and know the essential vocabulary in order to enable them to express their own points of view on the events at home and abroad;

To study the history and foreign policy of the USA in the contemporary context.

to study the topics "At the map of the world", "Political Set-up", "Means of Mass Media", "Visits, negotiations, agreements, treaties", " International Cooperation", to develop presentation skills of newspaper articles and their point of view on the topic discussed, namely, on home and foreign news.


The main forms of competence of the 2nd year BD students

In teaching the course "The English language. The political lexis" learning objectives must be geared toward students needs to develop their competence in the following:

- to pronounce correctly geographical names as well as the names of different countries and their capitals;

- to decypher different abbreviations;

- to know the names of key international organizations and their functions;

- to consolidate and to use correctly the socio-political lexis;

To sum up: a successful Bachelor Degree student is expected to have the following skills and practice:

- To be able to read and translate the texts, to ask and answer the questions, giving additional information on the suggested topic;

- To be able to organize class discussions using the active vocabulary from the topics which will be dealt with;

-To be able to express their own points of view on the issues envisaged by the content of the course;

- To be able to render and comment verbally and in writing on newspaper articles in the original (from American and British press);

